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Saprast sievietes  
dievišķās lomas

Māciet Svēto Rakstu 
pantus un citātus, kas 
vislabāk atbilstu māsu, 
kuras jūs apmeklējat, 

vajadzībām. Lieciniet par mācību. 
Uzaiciniet māsas, kuras jūs mācāt, 
dalīties tajā, ko viņas ir jutušas un 
mācījušās.
Džūlija B. Beka, Sieviešu Palīdzības 
biedrības vispārējā prezidente: „Man 
ir liecība, kuru es ieguvu, pārdo-
mājot un pētot Svēto Rakstu pantus 
par laimes ieceri, kuru mums deva 
Debesu Tēvs. Šajā iecerē ir loma arī 
Viņa meitām. Mums ir jārūpējas par to 
ieceres daļu, kas ir jāpiepilda sievietei, 
un, ja mēs nepildām savu daļu, to ne-
viens cits mūsu vietā neizdarīs. Mums 
tika dota tā Debesu Tēva ieceres daļa, 
kas rada dzīvību, rūpējas par dvēse-
lēm, veicina izaugsmi un kas ietekmē 
visu pārējo. Mēs nevaram šo ieceres 
daļu deleģēt. Mēs nevaram to nodot 
kādam citam. Tā ir mūsu. Mēs varam 
to noraidīt, mēs varam to noliegt, taču 
tā joprojām paliek mūsu daļa iecerē, 
un mēs esam par to atbildīgi.  Nāks 
diena, kad mēs visi atcerēsimies to, 
ko zinājām pirms savas piedzimšanas. 
Mēs atcerēsimies to, ka cīnījāmies 
lielajā sadursmē par šo privilēģiju. Kā 
lai mēs izpildām šo uzdevumu? Katru 

dienu mēs pieliekam pūles darbā, 
kuru varam paveikt tikai mēs.”

Elders M. Rasels Balards no Div-
padsmit apustuļu kvoruma: „Zemes 
radīšanas doktrinārais pamatmērķis 
ir nodrošināt Dieva garīgajiem 
bērniem paaugstinājuma procesa 
turpinājumu un mūžīgo dzīvi. . . .

. . . Lai arī vienkārši nav nozī-
mīgāka ieguldījuma, ko jūs varētu 
veikt sabiedrības, Baznīcas vai mūsu 
Tēva bērnu likteņa labā, kā tas, 
ko jūs paveiksiet kā māte vai tēvs, 
tomēr mātes un tēva stāvoklis nav 
vienīgais labsirdības mērs vai vienī-
gais mērs tam, vai Tam Kungam ir 
pieņemama kāda cilvēka dzīve. . . .

Katrai māsai šajā Baznīcā, kas ir 
noslēgusi derību ar To Kungu, ir die-
višķs uzdevums palīdzēt izglābt dvē-
seles, vadīt pasaules sievietes, stiprināt 
Ciānas mājas un celt Dieva valstību” 
(“Women of Righteousness,” Liahona, 
2002. gada decembris, 36, 39; Ensign, 
2002. gada aprīlis, 68, 70).

Elders Deivids A. Bednārs no Div-
padsmit apustuļu kvoruma: „Atbil-
stoši dievišķajai iecerei vīrietim un 
sievietei uz pilnību un slavu ir pare-
dzēts virzīties kopā. Savu atšķirīgo 
raksturu un spēju dēļ vīrieši un sie-
vietes laulības attiecībās katrs ienes 

unikālas perspektīvas un pieredzes. 
Vīrieši un sievietes sniedz atšķirī-
gu, taču līdzvērtīgu ieguldījumu, 
veicinot saskaņu un vienotību, kas 
nav sasniedzama nekādā savādākā 
veidā” (“Marriage Is Essential to His 
Eternal Plan,” Liahona, 2006. gada 
jūnijs, 51–52; Ensign, 2006. gada 
jūnijs, 83–84). 

Silvija H. Alreda, Sieviešu Palī-
dzības biedrības vispārējā prezidija 
pirmā padomniece: „Tas Kungs 
ir svētījis sievietes ar dievišķām 
mīlestības, līdzjūtības, laipnības un 
žēlsirdības īpašībām. Mūsu ikmēne-
ša apciemojumu laikā, kurus mēs 
veicam kā apmeklējošās māsas, 
mums ir spēks svētīt katru māsu, iz-
stiepjot savas mīlestības un laipnības 
pilnās rokas un sniedzot līdzjūtības 
un žēlsirdības dāvanas. Neskato-
ties uz to, kādi ir mūsu personiskie 
apstākļi, mums visiem ir izdevība 
mācīt un atbalstīt citus” (“Feed My 
Sheep,” Liahona un Ensign, 2007. 
gada novembris, 113).

Prezidents Spensers V. Kimbals 
(1895–1985): „Būt par taisnīgu sie-
vieti uz šīs zemes pēdējās dienās, 
pirms mūsu Glābēja otrās atnāk-
šanas, ir īpaši cēls aicinājums. 
Taisnīgas sievietes spēks un ietek-
me šodien var būt desmitkārtīga, 
nekā tā varētu būtu mierīgākos 
laikos” (“Privileges and Respon-
sibilities of Sisters,” Ensign, 1978. 
gada novembris, 103).
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